
M14 & M1A SEMI-AUTO CHROME SILICON RIFLE SPRINGS - DAVID
TUBB M1A OP ROD/HAMMER SPRING SET

Stable Performance For 500,000 Compression Cycles

Factory weight, chrome silicon spring kit restores reliable function and
long-lasting performance to the M1A and M14. Op rod spring helps ensures
consistent cycling; hammer spring gives repeatable sear engagement for a clean
breaking trigger.

Attributes

Name: DAVID TUBB M1A OP ROD/HAMMER SPRING SET
Manufacturer: DAVID TUBB
Product no.: 840000037
Mfr. No.: CSM1A
Make: Springfield
Model: M1 Garand
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für M14 &amp; M1A SemiAuto
Chromsilizium Gewehrfedern

Einleitung
Danke, dass du die M14 &amp; M1A SemiAuto Chromsilizium Gewehrfedern von David Tubb erworben hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um den sicheren Betrieb und die Wartung
deines Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
angegeben.
Gehe vorsichtig mit den Federn um, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre die Federn an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Überprüfe die Federn regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Wenn du Mängel oder ungewöhnliche Leistungen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du die Federn handhabst oder installierst.
Halte die Hände während der Installation und des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Modifiziere die Federn nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht angegeben ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du Wartungs oder
Installationsarbeiten durchführst.
Vermeide die Verwendung der Federn bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Installation der Op Rod Feder

Finde das Fach für die Op Rod Feder in deiner M1A oder M14.
Entferne die alte Feder, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue Op Rod Feder ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Bestätige, dass die Feder reibungslos funktioniert, bevor du die Feuerwaffe wieder zusammenbaust.

Installation der Hammerfeder

Greife auf das Fach für die Hammerfeder deiner Feuerwaffe zu.
Entferne die alte Hammerfeder, falls notwendig.
Installiere die neue Hammerfeder und achte auf die richtige Ausrichtung.
Teste den Abzugmechanismus, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Überprüfung nach der Installation

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alle
Komponenten korrekt arbeiten.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll; ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.
Stelle sicher, dass entsorgte Federn für Kinder oder unbefugte Personen nicht zugänglich sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der M14 &amp; M1A SemiAuto Chromsilizium Gewehrfedern
konsultiere bitte deinen örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen und
Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien während der Nutzung deines Produkts
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for M14 &amp; M1A
SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs

Introduction
Thank you for purchasing the M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs by David Tubb. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure the safe operation and maintenance of your
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle the springs with care to avoid injury.
Store the springs in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the springs regularly for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or unusual performance, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or installing the springs.
Keep hands clear of moving parts during installation and operation.
Do not modify the springs or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before performing any maintenance or
installation.
Avoid using the springs in extreme temperatures or conditions that may compromise their integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (if applicable).

Installation of Op Rod Spring

Locate the op rod spring compartment in your M1A or M14.
Remove the old spring if applicable, following the manufacturer's instructions.
Insert the new op rod spring, ensuring it is seated correctly.
Confirm that the spring is functioning smoothly before reassembling the firearm.

Installation of Hammer Spring

Access the hammer spring compartment of your firearm.
Remove the old hammer spring if necessary.
Install the new hammer spring, ensuring proper alignment.
Test the trigger mechanism to ensure proper engagement and functionality.

PostInstallation Check

After installation, perform a function check of the firearm to ensure all components are working
correctly.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste; consider recycling options if available.
Ensure that disposed springs are not accessible to children or unauthorized individuals.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs, please
consult your local dealer or refer to the manufacturer's website for additional resources and support.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines while enjoying your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Muelles
de Silicio Cromado SemiAuto M14 y M1A

Introducción
Gracias por adquirir los Muelles de Silicio Cromado SemiAuto M14 y M1A de David Tubb. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar la operación y el mantenimiento seguros de
tu producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto según se especifica en esta
guía.
Maneja los muelles con cuidado para evitar lesiones.
Almacena los muelles en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los muelles regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o un rendimiento inusual, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar o instalar los muelles.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante la instalación y operación.
No modifiques los muelles ni los utilices de una manera no especificada por el fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de realizar
cualquier mantenimiento o instalación.
Evita usar los muelles en temperaturas extremas o condiciones que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es aplicable).

Instalación del Resorte de Op Rod

Localiza el compartimento del resorte de op rod en tu M1A o M14.
Retira el resorte viejo si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el nuevo resorte de op rod, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Confirma que el resorte funcione sin problemas antes de volver a ensamblar el arma de fuego.

Instalación del Resorte de Martillo

Accede al compartimento del resorte de martillo de tu arma de fuego.
Retira el resorte de martillo viejo si es necesario.
Instala el nuevo resorte de martillo, asegurando una alineación adecuada.
Prueba el mecanismo del disparador para asegurar un compromiso y funcionalidad adecuados.

Revisión PostInstalación

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento del arma de fuego para
asegurarte de que todos los componentes estén funcionando correctamente.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier resorte viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los muelles en la basura doméstica regular; considera opciones de reciclaje si están
disponibles.
Asegúrate de que los muelles desechados no sean accesibles para niños o individuos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes relacionadas con los Muelles de Silicio Cromado SemiAuto M14
y M1A, consulta a tu distribuidor local o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos y asistencia
adicionales.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas pautas mientras disfrutas de tu producto.
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Guide de Sécurité pour les Ressorts en Acier au
Silicium Chromé M14 &amp; M1A

Introduction
Merci d'avoir acheté le kit de ressorts en acier au silicium chromé M14 &amp; M1A de David Tubb. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des recommandations d'utilisation pour garantir le fonctionnement sûr et
l'entretien de votre produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme spécifié dans ce guide.
Manipulez toujours les ressorts avec soin pour éviter les blessures.
Rangez les ressorts dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les ressorts pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou un fonctionnement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation et
demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation ou de l'installation des ressorts.
Gardez les mains éloignées des pièces mobiles pendant l'installation et l'utilisation.
Ne modifiez pas les ressorts et ne les utilisez pas d'une manière non spécifiée par le fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'effectuer toute
maintenance ou installation.
Évitez d'utiliser les ressorts dans des températures extrêmes ou des conditions pouvant compromettre leur
intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (si applicable).

Installation du Ressort de Tige de Fonctionnement

Localisez le compartiment du ressort de tige de fonctionnement dans votre M1A ou M14.
Retirez l'ancien ressort si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Insérez le nouveau ressort de tige de fonctionnement, en vous assurant qu'il est correctement en
place.
Confirmez que le ressort fonctionne en douceur avant de réassembler l'arme à feu.

Installation du Ressort de Marteau

Accédez au compartiment du ressort de marteau de votre arme à feu.
Retirez l'ancien ressort de marteau si nécessaire.
Installez le nouveau ressort de marteau, en vous assurant d'un bon alignement.
Testez le mécanisme de la détente pour garantir un engagement et une fonctionnalité corrects.

Vérification PostInstallation

Après l'installation, effectuez une vérification de fonctionnement de l'arme à feu pour vous assurer que
tous les composants fonctionnent correctement.
Si des problèmes surviennent, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez tout ancien ressort ou ressort endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires ; envisagez des options de recyclage si
disponibles.
Assurezvous que les ressorts jetés ne sont pas accessibles aux enfants ou aux individus non autorisés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les ressorts en acier au silicium chromé M14 &amp;
M1A, veuillez consulter votre revendeur local ou vous référer au site Web du fabricant pour des ressources et un
soutien supplémentaires.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec ces directives tout en profitant de votre produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn
Uderzeniowych M14 i M1A

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn uderzeniowych M14 i M1A wykonanych z chromowosilikonowej stali od Davida Tubba.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne działanie i konserwację produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonych celów określonych w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się ze sprężynami ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj sprężyny w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nietypowe działanie, natychmiast zaprzestań ich używania i zasięgnij
pomocy.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas obsługi lub instalacji sprężyn.
Trzymaj ręce z dala od ruchomych części podczas instalacji i eksploatacji.
Nie modyfikuj sprężyn ani nie używaj ich w sposób nieokreślony przez producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed dokonaniem jakiejkolwiek
konserwacji lub instalacji.
Unikaj używania sprężyn w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą zagrozić ich
integralności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli dotyczy).

Instalacja sprężyny Op Rod

Zlokalizuj komorę sprężyny op rod w swoim M1A lub M14.
Usuń starą sprężynę, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nową sprężynę op rod, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Potwierdź, że sprężyna działa płynnie przed ponownym złożeniem broni.

Instalacja sprężyny spustu

Uzyskaj dostęp do komory sprężyny spustu swojej broni.
Usuń starą sprężynę spustu, jeśli to konieczne.
Zainstaluj nową sprężynę spustu, upewniając się o prawidłowym wyrównaniu.
Sprawdź mechanizm spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Kontrola po instalacji

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcjonalności broni, aby upewnić się, że wszystkie komponenty
działają prawidłowo.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadków domowych; rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wyrzucone sprężyny nie są dostępne dla dzieci lub osób nieupoważnionych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych ze sprężynami
uderzeniowymi M14 i M1A, skonsultuj się z lokalnym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania dodatkowych zasobów i wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz przestrzeganie tych wytycznych podczas korzystania z
produktu.
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Säkerhetsinstruktionsguide för M14 &amp; M1A
SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs

Introduktion
Tack för att du köpt M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs av David Tubb. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker drift och underhåll av
din produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Hantera alltid fjädrarna med försiktighet för att undvika skador.
Förvara fjädrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera fjädrarna regelbundet för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Om du märker några defekter eller ovanlig prestanda, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig ögonskydd när du hanterar eller installerar fjädrarna.
Håll händerna borta från rörliga delar under installation och drift.
Modifiera inte fjädrarna eller använd dem på ett sätt som inte anges av tillverkaren.
Se till att elden är oladdad och riktad i en säker riktning innan du utför något underhåll eller installation.
Undvik att använda fjädrarna i extrema temperaturer eller förhållanden som kan äventyra deras integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att elden är helt oladdad.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om tillämpligt).

Installation av Op Rodfjäder

Lokalisera op rodfjäderkompartimentet i din M1A eller M14.
Ta bort den gamla fjädern om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Sätt in den nya op rodfjädern och se till att den är korrekt placerad.
Bekräfta att fjädern fungerar smidigt innan du sätter ihop elden igen.

Installation av Hammarfjäder

Få tillgång till hammarfjäderkompartimentet i din eldvapen.
Ta bort den gamla hammarfjädern om nödvändigt.
Installera den nya hammarfjädern och se till att den är korrekt justerad.
Testa avtryckarmekanismen för att säkerställa korrekt engagemang och funktionalitet.

Kontroll efter installation

Efter installation, utför en funktionskontroll av elden för att säkerställa att alla komponenter fungerar
korrekt.
Om några problem uppstår, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar i vanligt hushållsavfall; överväg återvinningsalternativ om sådana finns.
Se till att kasserade fjädrar inte är tillgängliga för barn eller obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon Rifle Springs,
vänligen konsultera din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och stöd.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer medan du njuter av din produkt.
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Pokyny k bezpečnosti pro pružiny M14 &amp; M1A
SemiAuto Chrome Silicon Rifle

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili pružiny M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon od Davida Tubba. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistila bezpečná obsluha a údržba vašeho
produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vždy manipulujte s pružinami opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ukládejte pružiny na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružiny na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo neobvyklého výkonu, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci nebo instalaci pružin.
Držte ruce mimo pohyblivé části během instalace a provozu.
Neprovádějte modifikace pružin ani je nepoužívejte způsobem, který není stanoven výrobcem.
Zajistěte, aby byl střelný zbraň vybitý a směřoval bezpečným směrem před prováděním jakékoli údržby nebo
instalace.
Vyhněte se používání pružin v extrémních teplotách nebo podmínkách, které by mohly ohrozit jejich integritu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byla střelná zbraň úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (pokud je to nutné).

Instalace pružiny op rod

Najděte prostor pro pružinu op rod ve vašem M1A nebo M14.
Pokud je to možné, odstraňte starou pružinu podle pokynů výrobce.
Vložte novou pružinu op rod a ujistěte se, že je správně usazena.
Potvrďte, že pružina funguje hladce před opětovným sestavením střelné zbraně.

Instalace pružiny kladívka

Získejte přístup do prostoru pružiny kladívka vaší střelné zbraně.
Pokud je to nutné, odstraňte starou pružinu kladívka.
Nainstalujte novou pružinu kladívka a ujistěte se o správném zarovnání.
Otestujte mechanismus spouště, abyste zajistili správné zapojení a funkčnost.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte kontrolu funkce střelné zbraně, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují
správně.
Pokud se objeví jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepatřičte pružiny do běžného domácího odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Zajistěte, aby byly likvidované pružiny nedostupné pro děti nebo neoprávněné osoby.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se pružin M14 &amp; M1A SemiAuto Chrome Silicon se
prosím obraťte na svého místního prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje a podporu.

Děkujeme, že jste prioritizovali bezpečnost a dodržování těchto pokynů při používání vašeho produktu.


